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Desbaterea adresei în casa de
putaților dietei Ungariei.
în ședința casei deputaților dela 

14 Noemvre punendu-se la ordinea 
țlilei în desbatere generală proiectul 
de adresă ia mai întâiu cuventul

Raportorul P. Szontâgh: On. 
casă! Comisiunea de douețleci și unul 
emisă pentru compunerea adresei a 
satisfăcut problemei sale și pe mine 
m’a însărcinat cu raportul.

Principiele și ideile conducetore, 
în care comisiunea s’a unit după se- 
riose desbateri sunt pregnant depuse 
în proiectul pus înainte dvostre.

Temendumă, că opera lucrată cu 
concursul și aprobarea membrilor co
misiunei prin o parafrasă san comen
tare, de și nu va perde nimica, prin 
slăbiciunea sau prisosul încercărei mele 
nu va câștiga nimica și așa nu va o- 
fera judecății onor, case un punct de 
mânecare mai sigur: mă simt aplecat 
a nu face întrebuințare de o motivare 
mai deaprope, ci atrăgând atențiunea 
asupra operei însăși mi permit cu tot 
respectul a o recomanda on. case drept 
basă la desbaterea generală și spe
cială.

Contele Albert Apponyi: Par
tida, căreia aparține, a espus pe 
larg în adresa sa ideile ce voiesce a 
le aduce la cunoscință regelui și o 
parafrasă a lor ii pare a fi de prisos. 
Totuși nu pote fi atât de scurt în es- 
punere ca referentul, din causă, că 
densul (vorbitorul) presentă o contra
propunere, pre care trebue să o mo
tiveze, și pentrucă chiar din stima sa 
cătră membrii comisiunei de adresă, 
trebue să arete, pentrucă nu pote pri
mi proiectul lor. înainte cu vr’o cinci 
luni am au^it cu ocasiunea încheerei 
sesiunei dietale, că speranța de a sus
ținea pacea, ar fi bine întemeiată; a- 
poi la 13 Iulie se încheia congresul 
dela Berlin, și puține septemâni în 
urmă noi ne aflăm în resboiu. Pacea 
nu se manținu dar; în locul unui ve-

FOIȚA.
Suveniri din vieța școlară.

III. Scola din Blaj.
(Urmare.)

Profesorul, care ne învăța aceste 
învățături, era cel mai mare matematic 
de pe vremea sa. Așa țliceau ștudenții. 
El de învățat ce era scia crîngul ce
riului de rost, scia să-ți spună, cât e 
de mare sorele pănă la 1 font și cât 
e de departe luna pănă la 1 stângin. 
în puterea acestei sciințe el pretindea, 
ca fie-care să dică și facă aceea, ce 
țlicea și făcea el, neschimbând nimic, 
ne adăugând și ne lăsând nici o slovă. 
De aceea, dacă în desvoltarea unei 
teorii, făcend figura de lipsă pe tablă, 
nu punea careva litera, pe care o pu
sese profesorul în un anumit loc, ci o 
schimba prin alta „ocoșindu-se“ : se- 
cunda-i era tipărită în catalogul dlui 
profesor, căci îl trimetea la loc cu: 
„marș, carăte, nu mai face gunoiu 
gozule,.." a orea : „dobitocule, habău- 
cule, etc." Cel ce avea lipsă de emi- 
nenție, trebuia să scie totă demustra- 

cin iubitor de pace și aplecat spre 
noi, ne-am câștigat la frontiera nostră 
pre altul periculos, amenințător și a- 
cesta arată, că in destinele monarchiei 
s’a făcut o astfel de schimbare, încât 
în astfel de împrejurări adresa nu este 
numai o formă convențională, ci ea 
are să fie espresiunea pe față a în- 
grigirei ce bănuie țara, și trebue să 
cuprindă tot ce avem a spune, căci 
regelui nimic nu are să se ascundă.

Și o altă împregiurare cere o es- 
punere adevărată și fără sfielă a stă
rii în care suntem; situațiunea mini- 
steriului despre a cărui repășire vor
bitorul s’a esprimat cu altă ocasiune. 
Adresa are deci datorința, aclarifica po- 
sițiaparlamentarică. Cu tote calitățile e- 
minente, pre cari vorbitorul le recu
nosce proiectului de adresă al maio
rității, trebue să marturisescă, că acel 
proiect nu corespunde îndatorirei sale. 
Despre cestiunea ocupațiunei ea se es
primă astfel, încât numai în gradul 
de temperatură pare a fi o deosebire 
între ea și adresa oposițiunei împreu
nate. Pasagele ce privesc acest punct 
fac partea cea mai strălucită a elabo
ratului. Dar într’ensul tocmai acestă 
întrebare e smulsă din legătura po
liticei generale și e tractată numai 
din punct de vedere al însemnătății 
economice și finanțiale. Acesta este 
prima greșală a adresei. A doua gre- 
șală este, că ea tace despre procede- 
rea ministeriului, care dacă deși nu 
este înconstituționale, totuși este afară 
de constituțiune, și tace și despre ur
mările rele morale ce negreșit va tre
bui se aibă.

Adresa desfășură în mod atât de 
strălucit urmările rele ale politicei de 
ocupațiune, încât un regim, care ur
mărește acea politică, nu mai pote 
remâne în funcțiune. Dacă adresa de
scrie în atâta elocuență ingrigirea țe
rei, apoi noi să căutăm liniștirea no
stră — tocmai în direcțiunea, din care 
ne a venit îngrigirea ? (Aplause în 
stânga). Ar trebui cineva să credă, 
că on. casă ar desaproba prin acestă 

rea de rost, ca profesorul. îmi aduc 
însă aminte de laudele ce le-a pus pe 
mine când m’a întrebat din fisică le
gea lui Ohm. Profesorul adecă mi-a 
^is, să nu mai es la tablă spre a face 
demnstrările, ci să ^ic de rost. Și fiindcă 
eu așteptasem de mult să mă întrebe 
la acest loc, am recitat întreg noianul 
de litere din ambe părțile acelei legi 
fără să fac o smintelă. — Dar că am 
și înțeles acestă lege întortochiată, și 
am ținut’o minte — întrebați pe alții. 
Eu am învățat’o cu un scop duplu; 
întâiu ca să capet eminenție, iar a 
doua, ca să am ce uita. — Drept să 
spun, că cu deosebire din fisică și ma
tematica „înaltă" pe care o învățam 
în gimnasiul „de sus" n’am avut multe 
de uitat, pentrucă am învățat puține, 
cu tote că eminențiile îmi erau ste- 
riotipate. Iată cum : Profesorul avea o 
sucă. El adecă întreba de regulă pe 
fie-care odată în un semestru. Pe cei 
cu eminențîi sau îi întreba la început, 
sau unde era mai greu. Dacă se ni
merea să mă întrebe la început nu-mi 
mai duceam cartea la scolă în întreg 
semestrul, fiindcă eminenția era pusă 
în catalogul dlui profesor, de unde la

adresă politica de ocupațiune și ea ar 
părăsi pre regim. Acesta înse nu se 
întâmplă, dar un vot de încredere ar 
fi clarificat situațiunea. Ni se împută 
— continuă vorbitorul — că parti
dul nostru face politică personală. Vor
bitorul înse asigură câ, densul nu are 
nici o antipatie în contra vr’unuia din 
membri foști sau actuali ai regimului, 
din acea causă nici nu presupune de 
nici unul, că ar fi gata a urma orice 
politică, numai ca să remână în po
sturile lor.

Dacă partidul cărui aparține vor
bitorul ar voi să pună alte persone 
în regim, acesta pare a fi politică per
sonală, resultatul însă este totdeuna 
obiectiv, căci cu retragerea unora vine 
altă politică la valore. (Aplause în 
stânga). Din tote se vede că, regi
mul urmând și pe viitor direcțiunea 
de pănă acum, voiesce a remâne și 
mai departe în postul seu, suferit for
mal- de maioritate. Acesta însă este 
o situațiune atât de nesănătosă, încât 
submineză principiul constituționalis
mului și sguduie încrederea într’ensul. 
în (Iiiele din urmă chiar am au^it ro- 
stindu-se de pe în. tron dorința ca, 
poporele să se ridice la înălțimea ma
relui moment istoric, la acesta se cere 
judecată clară, liniștită, nepreocupată; 
dar și firma voință de a aduce deci- 
siunile în îndeplinire, — ceea ce însă 
lipsesce. Parlamentul nu este numai 
chemat, ca să dee espresiune îngriji
rilor teoretice, ci el trebue săși puie 
mâna la lucru. Sau parlamentul a- 
probă ocupațiunea, atunci să o și spu
nă franc și nu mărescă și mai mult 
îngrijirea ce se află în țară, ■— sau 
o desaprobă, atunci declar dar, că nu 
va suferi și mai departe o astfel de 
politică. Vorbitorul și partidul seu 
nu se legă de cuvintele proiectului lor 
de adresă; se rogă însă a’l primi în 
conturile sale, căci în acest cas ar fi 
cu putință a se clarifica situațiunea, 
ceea ce este cu neputință primindu-se 
proiectul maiorității. (Aplause instenga).

Michail Polit: Desvoltarealu- 

capătul semestrului avea să trecă în 
protocolul de clasificațiuni. Nu me în
treba la început: eu sciam să învăț 
de rost cu săptămânile înainte teoria 
cea mai complicată, ca pe când îmi 
va veni rândul să-mi mergă gura pe 
litere ca rota pornită de vale. — Dacă 
se întâmpla, ca profesorul să se gre- 
șescă și să întrebe pe unul a doua oră, 
pănă a nu fi întrebat pe toți câte o- 
dată, a bună samă îl „prindea," și era 
silit să’l întrebe și a treia oră ca să-și 
îndrepte eminenția. în urmarea ace
stei metode „pedagogice" nu e mirare, 
că cea mai mare parte din studiu o 
scia profesorul în locul nostru, și e 
natural, că la esamenul de maturitate 
profesorul din greșelă mi-a dat să des- 
volt o teorie, pe care nu o cunosceam 
nici după nume, din care pricina mi-a 
și dat calcul: valde bonum.

Fiindcă eu sum Român de nem, 
deși de o vreme mcoce ungui după 
statistică, și fiindcă sum Român, des
cendent în linie dreptă din Enea, Ro
mul, Traian și așa mai departe cât 
vreți să numărați pănă la moșul meu 
pe care l’am vețlut în personă, — simt 
o arȘătore necesitate a me întorce nu 

crurilor în orient a creat pentru Un
garia o situațiune așa de seriosă, în
cât în istoria Ungariei d’abia s’a mai 
afla una asemenea. Pare că a sosit a- 
cel moment, care prin transacția din 
1867 s’a crezut a se pute delătura' S’a 
crezut, că prin o alipire mai mare lângă 
Austria ne vom pute scuti de periculul 
crisei orientale, prin situațiunea actuală 
însă a cesta vedem că este numai o ilusi- 
une. Nu mai încape nici o îndoială, că ne
voia unei politici unguresci autonome 
nu s’a simțit nici odată mai tare, de
cât chiar în momentul de față. Influ- 
ința, care prin art. de lege XII: 1867 
Ungaria ar fi chemată a o ave asupra 
afacerilor străine, devine ilusorică prin 
delegațiuni. Instituțiunea acesta face 
posibil a se purta o politică esternă, 
cu totul independentă de controla am
belor camere legislative. Și acesta po
litică esternă independentă își află o 
espresie pregnantă chiar prin ocupa
țiunea Bosniei și Erțegovinei.

După diploma din Octomvre, când 
erupse în Ungaria lupta constituțiunei, 
milionele poporălor din Turcia priveau 
cu încredere cătră Ungaria, sperând, 
că o Ungarie reîntregită în constituția 
sa nu numai că nu va împedecă deli
berarea poporălor creștine, ci va spri- 
ginî acestă deliberare. Și Croația pre
cum și naționalitățile Ungariei au fost 
pătrunse de cele mai căldurose sim
patii pentru o mai mare autonomie a 
Ungariei și au întrat cu totă hotărirea 
alăturea cu Ungurii în lupta consti
tuției. Atunci Schmerling n’a putut 
crea în congresul dela Carloviț un par
tid, care ar fi spriginit senatul impe
rial și dieta Croației fu de repețite ori 
disolvată, fiindcă n’a voit să-și trimită 
ablegați în senatul imperial.

Acum se dovedesce, că, dacă acel 
curent, care a țintit se dobândescă 
prin o autonomie mai mare a Unga
riei o politică esternă mai autonomă 
pentru Ungaria, ar fi învinsă, atunci 
ar fi urmat chiar contrariul dela acea 
ce sperau poporele creștine: politica 
Ungariei n’ar ținti la deliberarea po- 

la gramatică, ci la limba română și 
latină, la mamă și fică, sau cel puțin 
la sora mai mare conservativă, și cea 
mai mică liberală.

Cum am învățat limba latină nu 
spun decât atâta, că profesorul caro 
ne înveța era omul........... Pare că 
avea spirituș, că nu ne țlicea legănat 
cuvânt de batjocură, nici nu ne în
frunta. Și cu tote acestea el scia să 
ne facă, ca să învățăm pe întrecute. 
Când se întâmpla de nu sciam cum 
poftea el, ne țlicea: pune mătura în 
ușă, ca să sciu că nu ești a casă. Iar 
dacă se mai întâmpla încă odată: „bine, 
forte bine! așa răspund ștudenții, cari’s 
ștudenții.. „tăceți și ascultați la gura 
lui...." era vorbele cu cari îl lăsa și 
întreba pe altul. Dacă însă era careva 
așa- de- păcătos, de îl—afla-și- a- treia 
oră în un semestru nepreparat cum 
se cade, nu’i mai scăpa să vină la scolă 
ca la o mdră pustie, căci profesorul 
se înroșa pănă la urechi, se uita la 
ștudent cu așa ochi, încât socoteai, că 
trece prin trânsul, apoi îi țlicea scurt 
și îndesat: „de mi se va mai întâmpla 
o singură dată, să scii, că nu te mai 
întreb1"



porălor creștine, ci la susținerea Tur
ciei.

Ocupațiunea Bosniei și Erțegovi
nei dovedesc pe deplin, că esistă o poli
tică austriacă independentă, care merge 
calea sa, fără grijă la aceea, ce se 
declară de un interes specific un
guresc.

S’a dorit resbel contra Rusiei. 
Monarchia ar fi trebuit se pună în 
cumpenă totă .forța—sa.,—de- 

• a scuti pe Unguri de pretinsul pen- 
cul al rețelei slavice.

Contele Andrâssy pote ar fi și 
fost sedus de acest pretins interes 
specific unguresc, dacă resbelul cu 
Rusia și de altcum ar fi fost cu pu
tință și în interesul monarchiei. Po
litica austriacă însă s’a ferit totdeuna 
de acestă întreprindere cutezată, chiar 
și atunci când constelațiunea a fost 
mai favorabilă precum fost a ea în 
resbelul Crimeei.

Conform politicei tradiționale o- 
rientale a Austriei ocupațiunea Bos
niei și a Erțegovinei deabea se va 
pute esplica altcum, decât de un re
sultat a unui compromis cu Rusia. 
Sau doră s’ar pute crede, că ocupa
țiunea s’a întreprins cu intențiune 
ostilă cătră Rusia? Atunci ea ar fi 
întârZiată și ar arunca monarchia în 
Încurcături fără' sfîfșîC '

Ce adecă să fie scopul ocupațiu
nei cucerirea sau numai asigurarea sfe
rei nostre de interese în Orient?

Cucerirea ar provoca ostilitatea 
tuturor acelor popore a peninsulei 
balcanice, cari se simt periclitate în 
autonomia și consolidarea lor, și po
sesiunea acestor țeri ar fi cu mult 
mai dificilă, decât odimoiă aceea a 
Lombardiei și a Veneției.

Pentru de a scuti sfera de inte
rese a Austro-Ungariei, cucerirea nu 
este mijlocul cel mai potrivit. Ajunge 
pentru sfera de interese a Austro-Un
gariei dacă țările și poporele înveci
nate, cari și așa prin legături varii 
sunt avisate la Austro-Ungaria, vor 
afla un raz im în monarchie 
pentru autonomia lor, prin ce 
s’ar lega chiar de sfera nostră de in
terese. Pentru o monarchie cu 36 mi
lione, constituirea unui stat mic de 
3—4 milione nu pote fi. un pericol, 
pote însă să zacă în interesul unui 
stat mare a trage pe un astfel de stat 
în sfera sa de interese. Preste tot a 
crede, că se va pute împedeca au
tonomia acestor popore, este o ilu- 
siune.

Pentru jertfele mari și pentru 
învestițiunile în țerile ocupate noi 
pote în sfirșit vom deoblega la mul- 
țămită pe Sârbia și pe Montenegro.

S’ar pute crede, că împregiura
rea, că deputății sârbi sunt în con-

De nici un profesor n’aveam atâta 
sfielă, ca de acesta, și cu tote acestea 
doriam să fiu în apropierea lui, să me 
întrebe în totă ora, să vorbesc cu el. 
Adevărat că mult făcea și împregiu
rarea, că de o parte în a VII și a VIII-a 
clasă ne numia domnule și dta — pre 
când ceialalți ne tracta ca pe nește 
„cociși" dându-ne cele mai ordinare 
titule —, iar de alta, că ținea drepta
tea, nu cauta la față și credință; iar 
eminențiile le da tare pipărate.

De sine se înțelege, că stând limba 
latină în așa strînsă legătură cu limba 
română, limba latină ce o-am învățat 
n’a putut să remână fără înriurință a- 
supra celei românesci. Așa era spiri
tul timpului, așa cerea dela noi che
marea nostră, ca să nobilităm limba, 
să o purificăm, înlocuind vorbele cele 
de rând prin cuvinte „înalte," și do
cumentând prin acesta, că suntem și 
noi omeni învățați, și- că și noi seim 
că dela noi să așteptă, să dovedim lu
mei prin limbă, că suntem Români, puri 
Români, schimbați în Români. Zelul no
st: u întru „purificarea limbei era așa 
de mare încât, cu deosebire în scris, 
mam tot cu dicționariul amână, scriind j

tra ocupațiunei, ar trebui să fie un- 
argument forte ponderos pentru o 
cupațiune (Ilaritate). Despre aceea nu
mai pote încăpe nici o îndoială, că. 
dacă ocupațiunea va duce la anecsiune, 
o astfel de politică orientală ar trebui 
să trecă departe preste hotarele Bos
niei și a Erțegovinei. O astfel de po
litică orientală condiționeze însă în 
mod imperativ--o reconstrucțiune a 

—nnpfegiurărilor interne a le monar
chiei pe o basă lată a elementului 
slavic. Dacă o astfel de politică este 
plăcută Ungurilor, noi Slavii nu sun
tem în potrivă. A declara însă ocu
pațiunea de o măsură preventivă 
în potriva elementului slavic, este cel 
mai nefericit argument pentru ocu
pațiune. Căci dacă esistă un compro
mis cu Rusia, atunci acestă mesură 
preventivă este de prisos, prin urmare 
și totă ocupațiunea. Dacă însă acest 
compromis nu esistă și ocupațiunea 
este îndreptată în contra elementului 
slavic, atunci acesta va ave efectele 
cele mai păgubitore atât pentru țerile 
ocupate, cât și pentru relațiunile in
terne.

Cuprinși de neîncredere, vedem 
pre tot locul numai inimici interni 
și luăm refugiul la măsuri, cari sunt 
cu totul de prisos, cari însă sunt me- 

Tute^arproduce amărăciunea cea mai 
mare. în alte staturi le pare bine, 
dacă poporul susține din mijloce pro
prii scoli; în Ungaria gimnasiile slo- 
văcesci se închid, scolele sârbesc! con
fesionale se prefac în scoli comunale. 
Fără de acesta neîncredere cum s’ar 
pute esplica altcum, că autonomia 
Sârbilor, garantată prin lege se calcă? 
Cum se esplică altfel, că puterea sta
tului în urma desvoltărei lucrurilor 
în orient s’a demis în Ungaria de sud 
la astfel de măsuri, cari vatemă a- 
fund și fără nici o nevoie libertatea 
personală a cetățenilor?

Și totuși Slavii, precum și tote 
celelalte naționalități a le Ungariei își 
împlinesc cu consciență datoriele lor 
de cetățeni și sunt pătrunși de acelaș 
patriotism ca și ceilalți cetățeni ai 
Ungariei.

Proiectul de adresă a deputaților 
sârbi doresce pacea, concordia în lăun- 
tru, însă și pacea și amiciția cu cele
lalte popore creștine. Ocupațiunea în
semneză însă o luptă fără sfârșit cu 
aceste popore și afară de aceea reac- 
țiune forte neplăcută asupra relațiu- 
nilor interne, din care causă acest 
proiect de adresă perhoresceză în mod 
hotărît ocupațiunea.

Iulie Verhovay, unul din cei 
mai tineri membri ai partidului inde
pendent, a primit motivarea proiec
tului de adresă așternut din partea 
partidului amintit. Membrilor mai be-

EH

mai mult latinesce decât românesce, 
— scriind așa încât cei ce cetiau tre
buiau să se gândescă, ca să afle ce vrea 
să Zică înțelepciunea nosti-ă plină de 
învățătură. Acesta era cu deosebire în 
„Teme", ce ni le da profesorul să le 
lucrăm pe acasă. Cele mai bune „Teme" 
erau acele, cari l-iu erau mai latine, 
2 a erau mai pline de frase,-Re—flori
cele. Și, nu voiu să me laud, dar ade
vărul grăind, eu eram mare fraseolog. 
Temele mele nu erau decât o grămă- 
ditură de frase în termini scoși din 
dicționariu, dar fără legătură, fără dis- 
posiție sistematică, și fără înțeles. Păs
trez și astăZi astfel de „Teme" și de 
câte ori iau vre-una a mână spre a 
me vi de cine am fost, me cuprinde 
mila aducându-mi aminte de chipul, 
cum îmi sfărmam mintea, ca să adun 
trasele și să le îmbrac în costum la
tinesc. Fie-care temă, petrecută în mai 
multe libele, ce le păstrez încă, portă 
la călcâiu calculul: „fb.“ sau „E“ (ad:
eminenție mare).

Odată însă am pățit’o. Eu sciam 
că tata e om din legea veche, om, 
care deși învățase latinesce în vremea 
sa, nu vrea să scie de latinie în limba

trâni s’a încredințat aducerea de mo
tive și combaterea opiniunilor contrare 
în cursul desbaterilor.

Pentru scopul ce urmăresce par
tidul independent, se luptă evenimen
tele și se luptă regimul însuși, care a 
pregătit evenemintele de doi ani în
coce. După sistemul actual este preste 
putință, ca națiunea să potă eși din 
încurcăturile interne și esterne. Con
stituționalismul de jumetate nu este 
constituționalism. Sistemul de acum 
este, care ne-a adus la perirea finan- 
țială ; un avânt economic a devenit cu 
neputință prin pactul încheiat pe alți 
10 ani. Mesagiu) de tron a srdevat doue 
obiecte, cari reclamă o grabnică resol- 
vire prin legislațiune. Unul din aceste 
obiecte este cestiunea miliției terito
riale. Ce atitudine au luat celelalte 
partide față de acestă cestiune? Din 
proiectele de adresă nu se vede. Partidul 
independent singur are un program 
hotărît în privința acesta: o miliție 
independentă, națională. Numai o mi
liție inspirată de o mare ideă națio
nală pote învinge; numai o armată na
țională ar fi o garanție, că nu se ur
măresce o politică esternă, care ar sta 
în contrazicere cu voința națiunei.

Al doilea obiect atins în mesagiu 
este reînoirea pactului cu Croația. Ce 
privesce Croația, vorbitorul Zice, că 
omenii dela cârmă în acestă țeră ar 
trebui să se silescă pentru a se sus
trage de sub înfluința partidului mili
tar, căci acesta nu voesce decât des- 
binare între cele doue națiuni, ca ast
fel ambele să se plece sub jugul ab
solutismului. Acestă înclinare a Croa
ților cătră partidul militar esplică și 
faptul, că Croații încuviințază ocupa- 
țiunea.

Ocupațiunea însăși este o între
prindere a regimului făcută cu călca
rea tuturor garanțiilor constituțiunei, 
căci nu s’a cerut mai întâiu consim- 
țemântul representanților națiunei. De 
aceea partidul la care vorbitoriul apar
ține, nu pote nici când încuviința a- 
cestă întreprindere. Partidul indepen
dent a desvoltat punctul seu de mâ- 
necare în proiectul de adresă așternut. 
Oratorul recomândă acest proiect.

Carol Mihailovici: Proiectul 
deputaților Croați încuviințază politica 
esternă urmată de regim, de aceea ora- j 
torul recomendă primirea acestui pro- i 
iect mai ales majorității. Și deputății î 
croați încă sunt convinși, că ori-care 
regim nu ar fi în stare să schimbe si
tuațiunea politică actuală. Contele Ap
ponyi a Zis, că partidul seu nu urmă
resce o politică personală, însă starea 
actuală este bolnăviciosă. Vorbitorul 
află însă, că starea nostră ar fi bolnă
viciosă de mai mulți ani încoce și că 
ministeriile, ce an urmat după olaltă, 

| nostră, ci remânea morțiș pe lângă 
limba poporului, pe care o vorbia și 
scria de părea, că auZi pe cineva ce
tind din biblie sau din vr’o carte bi
sericescă.

Sciind acesta mi-am pus odată în 
cap să’l convertez pentru scola nostră 
latinisătore, și într’o epistolă ca de o 
cola, unde nu i-am vorbit tot ce au- 
Zisem despre afinitatea limbei nostre 
cu cea latină, despre originea nostră 
strălucita și de aci de mândria nostră 
pentru acestă origine; apoi întorcând 
foia am înșirat câte vei'Zi-uscate des
pre introducerea vorbelor străine în 
limba nostă, și despre sânta nostră da- 
torință de a scote din limbă tot ce 
n’au adus cu sine legionarii lui Traian 
și a înlocui cu cuvinte latine. Și eu 
auZisem, că paserea se cunosce după 
pene. De acea, prov.ocându’l să se lase 
de vorbele vulgari, și să întrebuințeze 
de cele latine, mi-am întemeiat pro
vocarea pe: „căci precum paserea se 
cunosce după pene, așa se cunosce a- 
deveratul Român după limbă." Întregă 
epistola era scrisă în cei mai latini 
termini, scoși din dicționariu cu mare 
trudă. (Va urma/

nu au adus îmbunătățiri nici ajigOr 
Un simtom de bolă vede vorbitorul 
în aceea, că contele Apponyi și p;' 
Polit se întâlnesc — în condamnarea 
ocupațiunei.

Dacă înaintarea influinței rusesci 
la granițele nostre însemneză un pe. 
ricul, apoi nu remâne decât să lu^ 
posiție față de acestă înfluință apr0. 
piață și spre acest scop ociipaținnea 
Bosniei a fost cel mai potrivit pas 
Dacă tote poporele monarchiei lucră
împreună, ușor se va pute întimpina
periculul. Mulți vorbesc de neputința 
a ave de unde procura banii necesari 
pentru ocupațiunea Bosniei. Da, de 
unde am fi luat banii mulți, ce ar fi 
reclamat un resboiu — pe care îl do- 
riau așa mulți -- contra Rusiei? Te-i 
meriîe pentru urmările finanțiale ale : 
ocupațiunei sunt esagerate, căci veni- । 
turile Bosniei și Erțegovinei vor aco
peri cheltuelile administrațiunei. ।

Verhovay a observat, că Croații i 
spriginesc ocupațiunea numai fiindcă 
ei simpatiseză cu partidul militar. La 
acesta vorbitorul respunde, că Ver
hovay a putut Zice astfel, pentrucă — 
cum a Z1S însuși — este un deputat 
tiner. Verhovay binevoiască a ceti în 
Ziare și va afla, că deputății croați au 
urgat provincialisarea confiniului mi
litar de repețite ori. (Așa este! — 
dreptă) și vorbitorul spereză că, reîn- 
noind Croații acestă cerere*, atunci Ver
hovay încă o ar sprigini. (Aplause în 
dreptă).

Vorbitorul recomândă din nou 
proiectul Croaților, ca stând mai a- 
prope de politica regimului. (Aplause 
în dreptă).

în ședința dela 15 Noem. conti
nuând u-se desbaterea adresei.

Carol E 61 v 6 s este pentru adre
sa stângei estreme. Momentele cele 
mai însemnate din cuvântarea acestuia 
sunt: el din partida lui Deâk după 
matură cugetare a trecut în opositiu- 
ne ; asamănă situațiunea de acum cu 
cea dinainte de 1848; critică aspru 
politica guvernului actual din tote 
punctele de vedere și susține, că n’are 
programă; țera a sărăcit întru cât i 
ar fi bineveniți și Rușii numai să sca
pe de guvernul de față.

Mim preș. Col. Tisza, după o 
introducere, în cai e arată că densul este ; 
pentru proiectul comisiunei, căci află cu 
cale că esistănd temeri să fie cunoscute 
și tronului și pentrucă într’un timp, 
când san desvoltat eveneminte uni
versale de mare intensitate și mai au 
a se desvolta, în fie-care om se nasc 
temeri. Nici un om singuratec șî nici o 
națiune singuratică n’a fost în stare 
să împedece evenemintele mari. Cine 
se pune în contraZicere cu evenemin
tele cele mari, de regulă, va fi călcat 
de ele. în cașuri de aceste problema 
este a modifica desfășurarea evene- 
mintelor într atata, încât patria să nu 
pătimescă mult nici în privința poli
tică nici în privința economică.

On. casă să’mi permită așa dară 
sa vorbesc despre afacerea acesta cât
se pote de scurt, dară în unele pri
vințe totuși ceva mai esplicit (S’au-

De când s’au început încurcătu
rile cele none în orient — vor fi a- 
prope trei ani — veZ direcțiunea prin
cipala a politicei esterne anstro-un- 

culminând în doue momente. 
Odată în momentul, că noi, fără de a 
ne face părtași la apăsarea poporelor 
ce trăiesc în orient, după putință nă- 
zuim: nu ca să susținem cu ori 
ce preț întregitatea împeră- 
ției turcesci, — pentrucă eu am 
declarat demult, că nu țin de proble
ma și de scopul nostru astfel de nă
zuința — ci pentrucă Turcia între 
marginile cu putință să ne fie 
UtJ..v,.c’n Imm, întocma ca în se- 
cmn din urmă.

. parte, în cașul și pe cât
acesta nu s’ar pute ajunge, Turcia 
sa nu devină pradă unei pu- 
eri singuratice în orient —



și cu ocasiunea acesta uu pote fi vor
ba de alta putere decât de puterea 
rusască (Mișcare și ilaritate in stânga) 
— ca acolo să nu se potă estinde prea 
mult puterea acesta și staturile cele 
mai mici din orient și diversele nea
muri să se convingă, că acea putere 
singuratecă nu pote decide după pla
cul ei sortea orientului, nici dipă un 
răsboiu plin de succese; pentrucă va 
trebui să recunoscă limitele care i 
le va prescrie Europa. (Mișcare și ila
ritate în stânga. — Aplause și apro
bări în drepta).

Ele trebuie să se convingă, că 
noi, monarchia austro-ungureșcă, nu 
suntem contrari poporelor creștine din 
orient, dară că tote câte li se par lor 
domne de dorit, numai atunci vor fi 
trainice și asigurate, când, ceea ce în 
interesul libertății și civilisațiunei sânt 
îndreptățiți a ajunge, nu vor aștepta 
numai dela acea unică putere, ci dela 
Europa și dela noi. (Aprobări în drep
ta. Mișcare în stânga estremă).

Cea dintâiu faptă a capului afa
cerilor nostre esterne a fost cunoscuta 
notă reformătore. Va concede fie cine 
că pasul acesta n’a avut alt scop, de
cât că și în vecinătatea nostră nemij
locită unde erupse rescola, din care 
mai tărijiu s’a desvoltat i esboiul ori
ental, să se facă posibilă, pe lângă 
mulțumirea și liniștirea poporelor cre
știne. domnia turcescă și mai departe. 
Direcțiunea acesta — de și în gra- 
duațiune modificată — a condus pe ofi
ciul de esterne la memorandul 
din Berlin și la conferența din 
Const an tinopole.

In tote cașurile aceste am veȘut 
pe oficiul de esterne — sau mergând 
înainte, sau alătui ându-se — cu cei ce 
se siliau de a valora, între împregiu- 
lările date, amendoue țintele amintite 
mai sus. Dacă silințele aceste n’au a- 
vut succes mai mare, trebue și în pri
vința acesta luat în considerare situa
țiunea de atunci a Europei și a pute
rilor apusene. Va urma).

Revista politică.
De la 14 Noemvre n. încoce în 

casa deputaților din dieta Ungariei se 
desbate proiectul de adresă. Din cele 
ce seim pănă acum sunt mai multe 
proiecte. în privința numărului adre
selor avem săi rectificăm : nu patru, ci 
cinci sunt adresele pentru, care ple
dează deputății casei deputaților. Una 
este a majorităței, alta a oposițiunei 
întrunite, apoi a stângei și în fine doue a 
deputaților șerbi și eroați. Afară de 
a majorității și a Croaților sunt tote 
celelalte contra ocupațiunei.

După, scirile ce le avem pană când 
scriem aceste, desbaterea generală încă 
nu e terminată.

0 telegramă de la 16 1. c. ne 
spune, căi în Budapesta a avut loc sub 
presidiul împeratului un consiliu co
mun de miniștri, la, care a luat parte 
și zkuersperg, Tisza și Pretis.

Altă telegramă dela Viena din a- 
celaș dat spune, că „Polit. Corr." în- 
sciințeză din Constantinopole, 
că, dupăi scirile ce au sosit la Portă, 
rescola din Macedonia ia dimen
siuni tot mai mari; rescola s’a lățit 
deja pănă la Tesalia și Epir.

După „Temps“ : Porta a designat 
delegații, cari dimpreună cu delegații 
grecesci să esamineze rectificarea gra
nițelor.

Trecerea trupelor române în Do
brogia s’a și început. „Timpul" din 
Bucuresci ne aduce și detaiuri, deși 
cam posomorite, despre trupele ro
mâne, cari sunt însărcinate cu ocupa
rea Dobrogei.

Eată ce aflăm în „Timpul" în pri
vința acesta:

„La 30 Octomvre trupele nostre, 
cari au destinațiunea a trece în Do
brogea, au părăsit satele mici a le 
Bărăganului, în cari erau cantonate și 

au întrat în Brăila, unde n’au fost toc
mai bine primite.

Podul abia început de trupele de 
geniu era abia de 18 pași de la țerm.

. Prin lumea militară se vorbea, că 
pote să stea o lună, pote săi ierneze 
chiar în Brăila.

Efectivul trupei e următorul:
Gh. Angelescu, general de bri

gadă, comandant-a diviziei I active; 
locot. colonel Ștefan Argintoianu, șef 
de stat major; maior T. Șerbănescu, 
sub șef de stat maior; căpitan Const. 
Șaguna, ofițer de stat maior.

Trupa se compune din următo
rele elemente :

Batalionul 4, de vânători; regi
mentul 4, 5, și 7 de linie; regimentul 
1 de artilerie; regimentul de jandarmi 
călări fost în Basarabia; regimentul 
2 de roșiori: 1 companie de geniu; 
1 ambulanță.

Servițiul sanitar e representat prin 
următorii d-ni: Medic principal cl. I 
dr. Severin, șeful servițiului sanitar; 
medic de regiment cl. I dr. Niculescu 
șeful ambulanței; adjunctul cl. I. Con
stantin Profirii]; adjunct cl. II Gh. A- 
lecsandrescu.

Despre Francia găsim în acelaș 
Șiar interesante date într’o revistă po
litică,, pe care le și reproducem în ur
mătorele:

ț)iarele franțozesci, ocupându-se 
cu comentarea și aprețuirea Cărții Gal
bene, înpărțită în cailele trecute, con
stată, că mai pretutindini în Europa 
publicarea acestei colecții de docu
mente diplomatice a fost forte bine 
primită.

Astfel, luând mai întâiu fiarele 
germane și mai ales oficidsele, între 
cari în deosebi „Gazeta Germaniei de 
Nord", vedem că tbte laudă forte po
litica ce, după, cum se vede din filele 
Cărții Galbene, a urmat’o Francia. 
„Gazeta Germaniei de Nord", bunăoră 
Șice, că de Ia venirea d-lui Wadding
ton la esternele Franciei, politica fran- 
țozescă a fost cu desăvârșire corectă 
și merită totă lauda.

piarele austro-ungare asemenea 
aprețnesc forte favorabil cuprinsul 
Cărții Galbene intru cât o privesce 
pe Francia. Așa, „die Presse" din Viena 
Șice că, din cele împărtășite publicu
lui prin cartea Galbenă, se vede lesne 
că politica Franciei în Orient nu este 
numai un apendice ori un ajutor al 
politicei englezesci, ci că are o esis- 
tență de sine stătătore și tendențe le
gitime și limpezi, că veghiază mai 
presus de tote, cu cuminție și cu lua
rea aminte cerută de starea de față a 
Franciei, asupra intereselor franțoze
sci. Afară de aceste Francia, după cum 
mărturisesce foia din Viena, păstreză 
credință tractatelor europene, și că 
chiar acuma caută sincer să înlăture 
pe cât pote greutățile enorme, ce se 
împotrivesc din tote părțile la esecu
tarea tractatului de la Berlin. Pe a- 
ceste temelii corecte, politica Franciei 
din afară ocupă o posiție onorabilă, 
într’un cuvent „die Presse" este de 
părere, că d. Waddington a sciut pune 
pe Francia în adevăratul ei rol inter
național.

Din parte-le, gazetele rusesci chiar 
densele nu se pot opri a Șice măcar 
o vorbă bună cu privire la Cartea 
Galbenă a Franciei. Este lesne de în
țeles, că gazetele rusesci, dintre tote 
documentele iscălite de d. Wadding
ton, caută în deosebi să scotă la i- 
velă pe acele, din cari s’ar putea in
terpreta un înțeles, defavorabil pen
tru Englitera. Este adeverat, după 
cum arată fiarele franțozesci, că a- 
tunci când a isbucnit deodată fără 
veste scirea despre convenția de la 
4 Iunie între Turcia și Englitera cu- 
privire la insula Cipru, întâia întipă- 
rire ce s’a produs în Francia n’a fost 
simpatică nici tractatului nici Engle
zilor ; este adeverat apoi, că numai 
decât după aceea guvernul franțozesc 
prin depeșile sale de la esterne a ros
tit cu cuvinte tari sentimentele I ran- 

C1ei; însă niciodată rostirea acelor sen
timente n’a eșit din tonul demnității 
Și din spiritul de conciliare. Și astfel 
Francia a căpătat în schimb asigura
rea formală din partea guvernului en
glezesc, că drepturile și interesele fran- 
țo^esci în răsărit ori să fie în tot
deuna respectate cu scumpătate. Ga
zetele rusesci astăzi vor să tragă în 
interesul și în folosul lor propriu, co- 
respondența ce ministeriul de esterne 
al Franciei a promis în intâiele Șile 
după aflarea scirii privitore la con
venția cu Ciprul, adecă pe la incepu- 
tul lui Iulie. De altminteri și gaze
tele rusesci laudă deși în sensul lor, 
Cartea Galbenă.

Presa englezescă și densa face 
cele mai bune aprețuiri publicației di
plomatice a ministeriului de esterne 
franțozesc, numai cu deosebirea, că 
fiarele englezesci nu caută ca cele 
rusesci să tragă din critica acelei pu
blicații conclusiuni superătore pentru 
alții. în Cartea Galbenă sunt forte 
limpede rostite simpatiile dintre Fran
cia și Englitera, și se pote lesne în
țelege, fără să mai stăruiască cineva 
asupra acestui punct, care este deo
sebirea de vederi între presa engle
zescă și cea rusescă asupra Cărți Gal
bene a Franciei. Atât numai, că fia
rele englezesci ar dori să vază pe 
Francia adoptând în răsărit o poli
tică mai activă, menită firesce, după 
părerea lor, să se unescă și să se com
bine cu mersul diplomației englezesci. 
însă, după cum observă un Șiar fran
țozesc, acestă dorință implică, la a- 
dresa politicii franțozesci așternută 
în Cartea Galbenă, numai și numai o 
critică de fel negativ; este o dorință, 
este pote rostirea unei păreri de reu, 
iar nici decum a unei -împutări.

Scupcina serbescă este alesă; cele 
mai multe alegeri au eșit în favorul 
guvernului.

Protocolele Congresului din 
Berlin.

Protocolul Nr. 17.
Ședința din 10 luliu 1878.

(Urmare).
Articolele VII, VIII, IX, X, nu aduc 

nici o observațiune: asupra art. XI care 
tractâză despre derîmarea vechilor cetăți, o 
discuțiune se rădică îu privirea terminului 
de acordat pentru esecutarea acestei clause. — 
După propunerea comitelui Andrâssy, Con
gresul înlocuesce vorbele „în cel mai scurt 
timp posibil," cu acestea: „un an sau mai 
curând, dacă se pâte."

D . Desprez trece la cetirea disposi- 
țiunilor relative la Rumelia orientală.

Căratheodory-Pașa presintă câte-va ob- 
servațiuni asupra mănținerei esprese a re- 
ligiunei creștine a guvernului. E. S. face a- 
lusiune la principiul egalității drepturilor 
consacrate de cătră Congres, și crede câ a- 
cestă clausă nu este conformă cu simțimân- 
tul manifestat, în termini generali, de cătră 
înalta Adunare. Primul plenipotențiar al 
Turciei nu crede de alt-fel, că religia gu
vernului ar fi fost hotărîtă a nume de Con
gres.

Președintele constată, că înalta Adu 
nare, conservând în acâstă privință, dispo- 
sițiunile tractatului de la San Stefano, le-a 
sancționat într’un chip implicit. Alteța Sa 
insistă asupra necesității de a nu rădica ob 
jecțiuni retrospective în privința decisiuni- 
lor deja luate de Congres.

Celelalte articole la Rumelia și la pa
ragrafele asupra Muntenegrului nu dau loc 
la nici o observare specială.

D Desprez cetesce capitolul Serbiei, 
în privința capitalisărei tributului principa
tului, principele Gorciacoff arată importanța 
acestei cestiuni, asupra căreia plenipoten
țiarii ruși ar avâ să presinte obiecțiuni. 
Principeie de Hohenlohe, Balonul de Hay- 
merle și d. d’Oubril, anunțând de altmin
trelea, că au reservat în acestă privința ho
tărîrea guvernelor lor, Congresul decide de 
a pune acestă cestiune la ordinea Șilei a șe
dinței viitâre.

Articolele asupra navigațiunei pe Du

năre nu provâcă nici o observațiune. Asu
pra articolului relativ la Bosnia și Erțego
vina, plenipotențiarii otomani declară, că se 
refer la comunicarea ce au avut onârea du 
a face Congresului, în numele guvernului lor.

Asupra paragrafului relativ la liberta
tea de religii, cornițele Corti observă că: în 
discuțiunea ce au avut loc în Congres în 
acestă privință, mai mulți plenipotențiari au 
cerut ca statul quo să fie manținut, nu 
numai pentru Francia, dar chiar pentru tâte 
puterile în locurile sfinte. Escelența Sa pro
pune dar să se adaoge un aliat conceput 
în sensul acesta.

Președintele, reamintind reservele ce 
Francia a formulat primind învitațiunea la 
Congres, reserve ce au condus la redacțiu
nea articolului, care cere o mențiune espresă 
despre drepturile Franciei, observă, că a 
doua parte a paragrafului, stabilind, „că nu 
se pote atinge deloc la statul-quo în lo
curile sfinte" satisface ideia d-lui prim-ple- 
nipotențiar al Italiei.

Cornițele Corti, față cu acâstă decla- 
rațiune, cere numai observațiunea sa să fie 
înserată în protocol.

Președintele esprimă d-lui Desprez 
mulțămirile Congresului pentru lucrarea, de
spre care Escelența Sa a dat cetire, și șe
dința se rădică la firele 6.

(Urmâză semnăturile plenipotențiarilor).

Protocolul Nr. 18.
Ședința din 11 luliu 1878-

Erau presenți: Representanții din șe
dința trecută.

Ședința se deschide la 3 âre.
Se face mențiune de lista petițiunilor 

Nr. 13.
Protocâlele 15 și 16 sunt aprobate.
La ordinea Șilei este propunerea ple

nipotențiarilor ruși, imprimată și distribuită 
conform decisiunei luată de cătră Congres, 
în ședința precedentă.

Cornițele Andrâssy este de părere, ca 
să se scurteze acest document. Primul ali
niat terminându se astfel: „a supraveghea 
punerea în vigâre", ar satisface îndestul pe 
plenipotențiarii Austro-Ungariei. Al doilea 
aliniat s’ar putâ înțelege ca o lipsă de în
credere din partea Congresului, în resultă- 
tul lucrărilor sale. Escelenția Sa ar dori a- 
semenea ca primul cuvânt „Europa", să fie 
înlocuit prin.înaltele Părți contractante, și 
ar privi de prisos a se adăoga cuvintele: 
„dând sancțiunea lor cea mai solemnă și 
cea mai obligătâre." Escelența Sa propune 
redactarea următâre .• „înaltele Părți con
tractante privesc totalitatea articolelor pre- 
sentului act ca formând un întreg de stipu- 
lațiuni, a căror punere în vigdre ele iau în
sărcinarea de a controla și priveghia."

Lordul Salisbury nu ’și esplică scopul 
propunerei rusesci. Escelența Sa nu cunosce 
sancțiune mai „solemnă" și mai obligatoria" 
de cât semnătura guvernului seu, și preferă 
a nu primi un angajament, care i se pare 
sau zadarnic, de ore ce este evident, că Ma- 
rea-Britanie ține la esecutarea acestui trac
tat, sau având o semnificație, a căreia țintă este 
prea puțin definită.

Prințul de Bismarck întrâbă pe Sig- 
noria Sa dacă manifestâză o egală aver
siune pentru tecstul modificat de cătră pri
mul plenipotențiar al Austro-Ungariei, care 
resumă propunerea, dându’i o formă mai 
simplă. Alteța Sa crede, că n’ar fi inutil de 
a esprimă, că Congresul se angajază a su- 
praveghia și controla punerea în esecutare 
a lucrărilor sale, și că o asemenea declara- 
țiune nu ar conținâ nimic de neusitat.

Primul-plenipotențiar al Rusiei ob
servă, că marchisul Salisbury a esprimat i- 
deia guvernului rus, declarând câ guvernul 
britanic ține la esecutarea stipulațiunilor 
consacrate prin jemnătura sa. Alteța Sa rea , 
mințind-observațiunea prințului de Bismarck 
în ședința precedentă, este de părere, că 
Congresul ar putâ despărți votul, și 
să decidă de acum asupra ‘întâiei părți a 
propunerei, privită ca esențială demnităței 
înaltei Adunări de cătrâ plenipotențiarii Ru
siei.

Președintele aderă și astăzi încă la i- 
deia de a vota separat primul aliniat. Ca 
representant al Germaniei, Alteța Sa ar fi 
dispus a primi și secundul aliniat, dar sc



520 __________________

teme, ca celelalte Puteri să nu împărtășescă 
de o potrivă acest simțiinent. D-sa privesce 
de altmintrelea, redacțiunea austro-ungară 
ca mai practică, și crede mai cu semă, că 
cuvintele; solemnă și obligatorie, să 
esprime o ideie prea evidentă prin ea însăși, 
pentru ca că fie necesar de a o afirma.

Prințul Gorciacoff nu ar consimți la 
acestă din urmă modificare. D sa repetă că 
sentimentul de demnitate al Adunărei,—fre— 
buie^ăfieespnma într’un mod forte ca
tegoric.

(Va urma).

Varietăți.
* Astăzi, fiind (lina onomastică a 

Maj. Sale împărătesei și Reginei E1 i- 
sa beta, se va celebra în biserica no
stră din cetate servițiu d^eesc pentru 
îndelunga și fericita viață a Maj. Sale 
împerătesei și Reginei.

* (Reuniunea română de cân
tări din Sibiiu) s’a constituit în mod 
provisoric și a ales de president pe dl. Dr. 
A. Brote, de secretar pe D. Comșa, de 
archivariu pe dl. P. Ciora, de casar pe 
dl. I. Petric, de econom pe dl. I. Bariț, 
de membrii în comitet pe dd. I. Bădilă, 
D. Cunțan și Dr, P. Bar cian.

* (România Jună) Societatea aca
demică socială literară „România Jună11 în 
Viena învită la adunarea generală împreu
nată cu o serată musicală ce se va ține Du
minecă în 17 Noemvrie a. c. în „Hotel Me
tropole.“*)

PROGRAMA.
a) Partea oficială:

1. Discurs preliminar de președintele 
Drd. Blasian.

2. Ordinea ^ilei: a) Verificarea pro
cesului verbal, b) Referatul comisiunei re- 
vețletdre. c) Raportul anual și absolutoriul 
comitetului, d) Denumirea membrilor onorari 
și emeritați.

b) Partea socială:
1. Marcheti: „Cântul gintei latine11 

esecutat de chorul societății).**
2. M o z a r t: „Al XXIV, cuartet în 

C-dur“ — pentru flaută, violină, violă, și 
violoncello esecutat de domnii : Calinciuc, 
Blasian, Mandicevschi și Schaub.

3. Alecsandri: „Vlad Țepeș și Ste- 
jarul“, poesie declamată de dl. Barsean.

4. H6 it z e 1: Voci de clopot cânt solo11.)**
5. van Beethoven; „Serenadă11 — 

pentru flaută, violină și violă — esecutată 
de domnii: Calinciuc, Blasian și Mandicevschi.

Toasturi oficiale.
6. Gregoir&Servais: „Lohengrin 

de Wagner11, Duet pentru violoncello și pi 
ano esecutat de dl: Schaub).**

7. Gumbert: „Scumpa casă părin- 
tâscă", cânt solo -).**

8. Alecsandri: „Resbunarea lui 
Stat Palmă", poesiă declamată de dl. Paul.

9. M o z a r t: „Al XXV cuartet în 
D dur11 — pentru flaută, violină, violă și 
violoncello —esecutat de domnii: Calinciuc, 
Blasian, Mandicevschi și Schaub.

10. Porumb eseu; „Cisla, cuartet 
umoristic-satiric esecutat de chorul societă
ții. Soli: domnii Voina, Blasian, G. Dan și 

■ Calinciuc.)**
Pianoforte din fabrica I. AI. Schweighofer.

* (Postai). Direcțiunea poștelor 
din Sibiiu publică un concurs pentru 
ocuparea postului de magistru postai 
din 01 a s u t (comitatul Cluj). Cauțiune 
100 fl. Salariu 140 fl. și competințele 
pentru transportarea poștei între Cluj 
și Gherla. Terminul de concurs 3 săp
tămâni (din 9 Noemvrie c. n.)

* Nenorocire. Sâmbătă dimi
neța între 8 și 9 ore un zidar care 
făcea reparaturi sus pe coperiș pe casa 
institutului de credite „Albina", din 
negrige, a că^ut jos pe pardosală și a 
rămas la moment mort. Ca curiositate 
împărtășim că nenorocitul înainte de 
a se apuca de lucru a spus tovareșilor

♦) Invitarea Ia acesta adunare a sosit la redac- 
puno chiar în 17 Noemvrie n. a. Red. 

**) Acompaniamentul din piano esecutat de dl.
. L a c z k o.

săi că noptea a visat că a zidit un horn 
și a că^ut cu hornul în brațe.

* D i f t e ri ti s. Dela Sebeș se scrie: 
că scolele abia deschise au trebuit să 
se închidă din causa acestei bole. — 
Și în Deal graseză boia acesta.

* Comunicațiunea cu B’os- 
nia se țlice că atât cu telegraful cât 
și cu posta_j3Ste^întreruj)tă în urma 
TnuItelbKpIoi și a esundărilor. Comu
nicațiunea este acum posibilă numai 
dela Brood pănă la Dervent și dela 
Gradiska nouă pănă la Banialuca. Pe li
nia Brcka și Tuzlea comunicațiunea 
e cu totul imposibilă; pe linia Agram 
Spalato se pote comunica numai pănă 
la Karistadt.

*(Reserviști în delegațiune). 
Oficierii de reservă August Pulszky și Ște
fan Markus, cari numai de curend fură în- 
naintați la rangul de primi tenenți presen- 
tându-se cu ceilalți membrii ai delegațiunei 
unguresci înaintea Majestății Sale în unifor
ma lor n6uă de prim-tenenți sau grăbit a 
mulțămi Majestății Sale pentru Avanzarea 
lor. —

Pulszky între altele zice: „Sperez, că 
„și în calitatea acesta nouă a mea eu voiu 
„avea ocasiune, a servi Majestății Tale.11 — 

La acestea respunde împeratul: „A- 
cesta nu pote fi obiectul sperărei, ci a te
merii I

Sciri ultime.
(După „S. d. T. B.“)

Viena, 18 Noemvre n. Cum a- 
nunciă „Pol. Corr.11 între Marele 
Vezir și ambasadorul Zichy se 
negoțiază asupra încheerei 
unei convențiuni austro-tur- 
c e s c i pentru eventuala ocupare 
comună a districtului Novi- 
bazarului.

Budapesta, 18 Noemvre n. Ban- 
h i d y a interpelat în delegațiunea un
gurescă în causa proviantărei ar
matei din Bosnia pe timpul de 
iarnă și Apponyi în privința atitu- 
dinei delegaților austriaci din comi
siunea Rhodope. Contele Andrâssy 
a promis a presenta actele respective.

Paris, 18 Noemvre n. Camera a 
anulat alegerea lui Fourton.

Roma, 18 Noemvre n. După soi
rile foilor atentatorul este un aderent 
fanatic al internațiunalei.

Costantinopole, 18 Noemvre n. 
Carateodory pașa este denumit 
guvernator general al insulei Creta. 
Sultanul a însărcinat pe Mithad pa
șa cu introducerea de reforme 
englezesci în Siria.

Neapole, 18 Noemvre n. La in
trarea părechei regesci un indi
vid a năvălit cu cuțitul asu
pra regelui Umbertși l’au sgă- 
riat la mâna stângă; totodată a 
rănit pe ministrul president. Cai roii 
la piciorul stâng. Ucigașul fu rănit 
și arestat. Se chiamă Passa mente, 
este bucătar și a declarat că nu apar
ține nici unei reuniuni.

k Bibliografie.
XIV. Programa gimnasiului mare pu

blic român de religiunea ort. resăritenă și 
a celorlalte scâle secundare și primare îm
preunate cu acesta, din Brașov pe anul scol. 
1877|8 publicată de St. losif, director și 
profesor. Cuprinsul: I. a) Necrolog în me
moria dir. decedat dr. I. G. Meșota. b) Dis
curs ținut la 29 Iunie a. c. II. Sciri scolas
tice. Sibiiu, Tipariul tipografiei archidiece
sane 1878.

Velceanu Mihail, Doctrin’a feri
cirii ilustrata prin sentintie filosofice cu
lese din scrierile celor mai celebri filosofi 
antici și moderni cu unu adausu : Colec- 
tiuni de 500 sentintie filosofice. Pretiulu : 
60 cr. v. a. Sibiiu 1878.

Crețulescu N. Anatomia descrip
tivă. Voi. I. Osteologia, Arthrologia, Mio- 
logia. (Prețul 5 lei). Bucuresci 1878.

S’a pus sub tipar în Bucuresci:
Jianul Român. Studiu asupra stărei 

sociale morale, politice și economice ale cla
selor agricole din România în trecut și în 
present de G: Gr. Tocilescu, doctor în sciin- 
tele philosofice. Licențiat în drept.

Acâstă carte va cuprinde 40 c61e de tipar 
chărtie bună, format în 8, caractere fru 
m6se și nu va costa pentru abonați de cât 
12 lei noi.

Constantinescu Dr. B. Confesiunea or- 
todocsă, un volum în 8°.

Alica bibliotecă pentru copii, o serie 
n6ue, în patru volume în 4° mare lucrate 
cu multă îngrijire și tecstul cu mult ame 
liorat.

Bursa de Viena
din 18 Novembre n. 1878.

Argint.................................................................. 100 —
Galbin ...................................................... 5 56
Napoleon d’aur (poli) ................................. 9 33
Valuta n6uă imperială germână .... 57 65

Economi c.
Sibiiu, 15 Noemvre n. Pro hectolitră: Grâu 

fl. 5.40—6.*20; Grâu secăreț, fl. 4.50—5.10; Se
cară fl. 3.60—4-—; Orz B.4.—: Ovesfl. 1.80 —2.20. 
Cucuruzii 2.80—3.20;Mălaiu fl. 4.50—5; C artofi fl. 
fl. 1.40—2 Semențădecânepăfl.6— ;M aze re fl. 
7.----- ; Linte fl. 8.------; Fasole fl. 4 50—; pro
50 chilo: Făină de pâne fl. 4.75; Slănină fl. 34; 
Unsore de porcii. 34.— ; Seu brut pro 50 chilo: 
fl. 16.50; Lum inări de s eu pro 50 chilo fl. 29.—; 
Seu de Luminărifl. 24;Săpunfl. 21. — ; Fen pro 
50cliilo fl. 0.90—0.10; Cânepăpro50chilo fl . 29—31; 
Lemne vîrtose de foc pro metru cubic fl. 3.20 
Spirt pro grad 50 — 55 cr.; pro chilo: carne de 
vită 32—40 cr.; Carne de vițel —36 er. 
carne de porc 40—50cr.; carne de berbece 24—28 
cr; oue/lOde25 cr.

Nr. 171. protopresb.
CONCURS.

Dechiarându-se prin preagrațiosul 
ordin al Preaveneratului Consistoriu 
archidiecesan dto 31 August Nr. 2212. 
B. filia Rodeș, protopresbiteratul trac
tului Sighișorei, de parochiă materă, 
cu preaînalta concesiune a Preavene- 
rat Aceluiași pentru ocuparea acestei 
parochii cu paroch actual, se escrie 
concurs pănă la 30 Novembre a. c. 
st. vechiu.

Emolumentele sunt:
1. Casă parochială cu doue încă

peri, doue cămeri, edificate economice 
spațiose și în stare forte bună, — apoi 
grădină de pomi și legumi;

2. Dela 32 familii române câte 
un’a ferdelă grâu seu cucuruz sfârmit, 
tot dela acestea familii aceeași cuan- 
titate de oves.

3. Dela 10 familii neorustice câte 
una ferdelă grău, — fen, cucuruz sfâr
mit, computate competințele atât de 
sub posițiunea 2 cât și 3. după me
sura vechie.

4. Pănă la eruarea unei porțiuni 
canonice folosirea unui păment ară
tor de patru ferdele semănătură, și a 
unui loc de casă de trei cară de fen.

5. Dela 25 famlii câte un car de 
lemne de foc de familie;

6. Venitele stolari usitate în pro- 
topresbiterat dela 50 familii, cari emo
lumente acordate clasifică acestă pa
rochie de clasa a III.

Cei ce doresc a competa la pa
rochia cestionată se îndrumeză a’și a- 
șterne recursele instruate în sensul 
statutului organic §. 13. și a disposi
țiunilor sinodale din anul 1873. la sub
scrisul pănă la terminul indicat.

Sighișora 14 Octobre, 1878.
în conțelegere cu comitetul pa

rochial respectiv.
Oficiul protopresbiteral român gr. 

or. al tractului Sighișora.
Zacharie Boiu, 

6—3 protopresbiter.

Nr. prot. 165—1878. 3_ 3
CONCURS.

Pentru ocuparea postului de ca
pelan lângă neputinciosul paroch loan 
Ganea din Ferihaz protopresbiteratul 
Sighișora, împreunat și cu postul înve
țătoresc clasa a Il-a se escrie concurs 
pănă la 30 Noemvrie a. c. st. v.

Emolumentele sunt:
1. Cuartir în casa parochială, cu 

edificate economice, — grădină de pomi 
și legumi.

2. Din porțiunea canonică 6 ju
gere de păment parte arător parte 
fenaț.

3. De la 40 familii câte o fer
delă cucuruz sfârmit.

4. Venitele stolari pe jumătate 
de la 180 familii, și în fine

5. Ca învețătoriu sălariu anual de 
100 fl. v. a.

Cei ce doresc a reflecta la pos- 
sturile sus menționate sunt provocați 
a-și adresa concursele instruate în 
sensul prescriselor statutului organic 
și a disposițiunilor provisorie din ac
tele sinodali 1873, la subscrisul pănă 
la terminul defipt, —■ avend totodată 
a documenta, absolvirea cel puțin a 
gimnasiului inferior, cunoscință limbi
lor patriei și că sunt cântăreți buni.

Sighișora 1 Noemvrie 1878.
Oficiul protopresbiteral român gr 

or al tractului Sighișora.
în conțelegere cu comitetul pa

rochial concernent.
Zacharia Boiu m. p., 

protopresbiter.

Nr. 196. 1—3
CONCURS.

Pe basa ordinațiunei preavenera- 
bilului consistoriu archidiecesan din 
24 August a. c. Nr. 1461. B. pentru 
vacanta parochiă Cârna de clasa a III 
în protopresbiteratul Sas-Sebeșului se 
publică de nou concurs pănă în 6 De- 
cemvre a. c. în care ții va fi și ale
gerea.

Emolumentele sunt:
1. Porțiunea canonică de 

6 jugere 2480 stg. grădină fe
naț, și agru care aduc venit . 70 fl.

2. De la 185 familii câte 
o ferdelă a 16 cupe de cucu
ruz în grăunțe seu o ferie de 
must a 8 cupe și tot de la a- 
tâtea familii câte o (li de lu
cru cu palma fac ....................  251 fl.

3. Tote celelalte venite 
stolare regulate fac . . . . 186 fl.

Suma 507 fl.
Doritorii de a îmbrățișa acesta 

parochiă pre lângă aceea, că vor fi 
clerici absoluți și cântăreți buni au 
se poședă morală bună și cel puțin 
patru clase gimnasiale.

Fiind în conțelegere cu dl pro
topresbiter loan Tipeiu în Saș-Sebeș 
unde concurenții după înțelesul statu
tului organic au a-și așterne concur
sele sale.

Cârna, 1 Noemvre 1878.
Comitetul parochial.
Roșu Jionuciu m. p., 

secretarîu.

Nr. 106. B.
CONCURS.

Pentru ocuparea postului de ca
pelan in parochia gr. or. Diug pro
topresbiteratul Solnocului I. lângă ne
putinciosul paroch Panteleimon Cotuț, 
se escrie concurs pănă la 30 Novem
bre a. c. st. v.

Emolumentele împreunate cu a- 
cest post sunt jumătate din tote ve
nitele unei parochii de clasa Hl-a, care 
aduc un venit de 300 fl. v. a.

,Doritorii de a ocupa acest post 
au ași așterne petițiunile lor instruate 
conform statutului organic și a dis
posițiunilor provisorie, ale sinodului 
archidiecesan din 1873 la subsemnatul 
oficiu în Deș pănă la timpul prefipt. 
A Concurenții cu cualificațiune mai 
înaltă vor fi preferiți.

Dela oficiul protopresbiteral gr. 
or. al tractului Solnocului I cu con- 
țelegerea comitetului parochial.

Deș, 1 Novembre 1878.
3 loan Bodea, m. p.

protopresbiter. 

tiparul tipografiei archidiecesane.


